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 FARA Skadligt vid förtäring. Irriterar huden. Kan göra att man blir dåsig eller omtöcknad. Skadliga 
långtidseffekter för vattenlevande organismer. Kan bilda explosiva peroxider. Extremt brandfarlig aerosol. 

Tryckbehållare: Kan sprängas vid uppvärmning. Får inte utsättas för värme, heta ytor, gnistor, öppna lågor 
och andra antändningskällor. Rökning förbjuden. Spreja inte över öppen låga eller andra antändningskällor. 

Får inte punkteras eller brännas, gäller även tömd behållare. Skyddas från solljus. Får inte utsättas för 
temperaturer över 50° C. Förvaras oåtkomligt för barn. VID FÖRTÄRING: Kontakta GIFTINFOR-

MATIONSCENTRAL eller läkare om du mår dåligt. Innehållet/behållaren lämnas till godkänd 
avfallsanläggning i enlighet med lokala föreskrifter.  Innehåller dietyleter, heptan, aceton.
 FARE Farlig ved svelging. Irriterer huden. Kan forårsake døsighet eller svimmelhet. Skade-

lig, med langtidsvirkning, for liv i vann. Kan danne eksplosive peroksider. Ekstremt brannfarlig 
aerosol. Beholder under trykk: Kan eksplodere ved oppvarming. Holdes vekk fra varme, varme overflater, 

gnister, åpen ild og andre antenningskilder. Røyking forbudt. Ikke spray mot åpen flamme eller annen tennkilde. 
Må ikke punkteres eller brennes, selv ikke etter bruk. Beskyttes mot sollys. Må ikke utsettes for temperaturer høyere 

enn 50 °C. Oppbevares utilgjengelig for barn. VED SVELGING: Kontakt et GIFTINFORMASJONSSENTER eller lege 
ved ubehag. Innehold/beholder leveres i samvar med lokale forskrifter. Inneholder dietyleter, heptan, aceton.

 FARE Farlig ved indtagelse. Forårsager hudirritation. Kan forårsage sløvhed eller svimmelhed. 
Skadelig for vandlevende organismer, med langvarige virkninger. Kan danne eksplosive peroxider. 

Yderst brandfarlig aerosol. Beholder under tryk. Kan sprænges ved opvarmning. Holdes væk fra 
varme, varme overflader, gnister, åben ild og andre antændelseskilder. Rygning forbudt. Spray ikke 

mod åben ild eller andre antændelseskilder. Må ikke punkteres eller brændes, heller ikke efter brug. 
Beskyttes mod sollys. Må ikke udsættes for temperaturer på over 50 °C. Opbevares utilgængeligt 
for børn. I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: I tilfælde af ubehag ring til en GIFTINFORMATION eller 

en læge.Indeholdet/beholderen bortskaffes i overensstemmelse med lokale bestemmelser.  Indeholder 
diethyleter, heptan, acetone.
 VAARA Haitallista nieltynä. Ärsyttää ihoa. Saattaa aiheuttaa uneliaisuutta ja huimausta. Haitallista 

vesieliöille, pitkäaikaisia haittavaikutuksia. Saattaa muodostaa räjähtäviä peroksideja. Erittäin helposti syt-
tyvä aerosoli. Painesäiliö: Voi revetä kuumennettaessa. Suojaa lämmöltä, kuumilta pinnoilta, kipinöiltä, avotulelta 

ja muilta sytytyslähteiltä. Tupakointi kielletty. Ei saa suihkuttaa avotuleen tai muuhun sytytyslähteeseen. Ei saa puhkaista 
tai polttaa edes tyhjänä. Suojaa auringonvalolta. Ei saa altistaa yli 50°C lämpötiloille. Säilytä lasten ulottumattomissa. JOS KEMIKAALIA ON 
NIELTY: Ota yhteys MYRKYTYSTIETOKESKUKSEEN tai lääkäriin, jos ilmenee pahoinvointia.Hävitä sisältö/pakkaus paikallisten määräysten 
mukaisesti. Sisältää dietyylieetteri, Heptaani, Asetoni.

 NIEBEZPIECZEŃSTWO Działa szkodliwie po połknięciu. Działa drażniąco na skórę. Może wywoływać uczucie senności lub zawroty 
głowy. Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. Może tworzyć wybuchowe nadtlenki. Skrajnie łatwopalny 
aerozol. Pojemnik pod ciśnieniem: ogrzanie grozi wybuchem. Przechowywać z dala od źrodeł ciepła, gorących powierzchni, źrodeł iskrzenia, 
otwartego ognia i innych źrodeł zapłonu. Nie palić tytoniu. Nie rozpylać nad otwartym ogniem lub innym źródłem zapłonu. Nie przekłuwać ani 
nie spalać, nawet po zużyciu. Chronić przed światłem słonecznym. Nie wystawiać na działanie temperatury przekraczającej 50 °C. Chronić 
przed dziećmi. W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub z lekarzem. 
Zawartość / pojemnik usuwać zgodnie z lokalnymi przepisami. zawiera eter dietylowy, Heptan, aceton.
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 Snabbt och effektivt hjälpmedel för svårstartade bensinmotorer. För bil, båt, traktor, moped, gräsklip-
pare m.m. Bruksanvisning: Spraya ett par sekunder i luftfiltrets öppning. Starta motorn så snart som 

möjligt. Undvik överdosering.
Raskt og effektivt hjelpemiddel for alle vanskeligstartede bensinmotorer. For bil, båt, traktor, moped, 
gressklipper mm. Bruksanvisning: Spray et par sekunder i luftfilterets åpning. Start motoren så raskt 

som mulig. Unngå overdosering.
Hurtigt og effektivt hjælpemiddel til alle sværtstartende benzinmotore. Til bil, båd, traktor, knallert, 
græsslå maskiner m.m. Brugsanvisning: Spray et par sekunder i luftfiltrets åbning. Start motoren så 

hurtigt så muligt. Undgå overdosering.
Nopea ja tehokas apu bensiinimoottoreiden käynnistysongelmiin. Autoille, veneille, mopoille, ruo-
honleikkureille, jne. Sumuta muutama sekunti ilmansuodattimeen. Starttaa moottori mahdollisimman 

nopeasti. Vältä yliannostusta.
Szybka i skuteczna pomoc do wszystkich silników benzynowych z problemami zapłonu. Do aut, łodzi, 
traktorów, skuterów, kosiarek itp. Sposób użycia: Przez kilka sekund rozpylać we wlot filtru powietrza. 

Jak najszybciej włączyć silnik. Unikać stosowania w nadmiarze.
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